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Цель освоения дисциплины: 

Сформировать следующие компетенции: 

Код 

компетенции 

Наименование 

компетенции 

ОК-5 Способность свободно пользоваться иностранными языками как 

средством делового общения. 

ОПК-3 Владение корректной устной и письменной речью в рамках 

профессиональной тематики на русском и иностранных языках. 

ОПК-4 Способность вести диалог, переписку, переговоры на иностранном 

языке в рамках уровня поставленных задач для решения 

профессиональных вопросов. 

ОПК-5 Владение техниками установления профессиональных контактов и 

развития профессионального общения, в том числе на иностранных 

языках. 

ОПК-6 Владение методами делового общения в интернациональной среде, 

способностью использовать особенности местной деловой культуры 

зарубежных стран. 

План курса: 

Тема 1. Основы общения и вопросы грамматики и стилистики английского языка. 

Основы общения на иностранном языке: фонетика, лексика, фразеология, 

грамматика. Основы делового языка по специальности, профессиональная лексика, 



фразеологические обороты и термины. Страдательный залог. Неличные формы глагола 

(Infinitive: Active and Passive, Nominative with the Infinitive, Objective with the Infinitive, 

Gerund: Active and Passive, Participle: Form and Use, Absolute Constructions, Complex Object. 

Complex Subject). Косвенная речь. Словообразование (типичные словообразовательные 

образцы и передаваемые ими значения). Имя существительное, атрибутивное употребление 

существительных. Пунктуация (оформление цитат, пунктуация в сложных предложениях, 

выделение вводных конструкций). Лексика: Public Relations.  

Тема 2. Научно-техническая деловая переписка и деловая коммуникация.  

Особенности научно-технической деловой переписки. Структура делового письма, 

особенности лексики и грамматических конструкций.  Устная деловая коммуникация. 

Проведение деловых встреч. Участие в совещании. Участие в международной 

конференции. Профессиональная этика международных сообществ.  

Тема 3. Научно-технический перевод  

Принципы научно-технического перевода. Особенности грамматических и 

стилистических конструкций в научно-технических текстах. Профессионально 

направленный перевод. Академический перевод. Практические упражнения по научно-

техническому переводу. 

Формы текущего контроля и промежуточной аттестации: 

при проведении занятий семинарского типа:  

опрос, ролевая игра, доклад 

при контроле результатов самостоятельной работы студентов: 

опрос, контрольная работа, доклад 

Промежуточная аттестация проводится в виде экзамена в форме защиты доклада по 

самостоятельно выбранной тематике. 
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